
55
55

25,6V

29,2V

L53,2*W20,7*H21,5 cm

100Ah

100Ah

100A

100A

200A

20A

2560Wh

2560W

22,3Kg

M8
M8

M8
M8

M8

8mm
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 1. Protección contra bajas temperaturas, protección automática y
restablecimiento tras una descarga excesiva.
2. TVS integrado para proteger contra picos de tensión y
sobretensiones.
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(48V)51.2V 400Ah Battery System
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M8

PROHIBICIÓN DEL USO DE CÉLULAS DAÑADAS
Si se detecta alguna característica inusual en las celdas, como
daños en la cubierta plástica de la celda, deformación del paquete de celdas, olor del electrolito,
fuga de electrolito y otras, las celdas no deben utilizarse bajo ningún concepto.
Las celdas que huelen a electrolito o que tienen fugas de electrolito deben mantenerse alejadas
del fuego para evitar que se inflamen o exploten.

PROHIBIDO SU USO EN LOS SIGUIENTES LUGARES
No utilice la batería en un lugar con fuerte electricidad estática y un fuerte campo magnético,
de lo contrario, es fácil dañar el dispositivo de protección de seguridad de la batería
y traer dang oculto.

25.6V 100Ah

25.6V 100Ah

2560Wh

25.6V
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PRÉSENTATION DE L'APPLICATION

Vous pouvez rechercher « HysincerePower » dans l'Apple Store ou 
le Google Play Store pour télécharger et installer l'application.

Cette application a été développée et conçue par HysincerePower®. 
Elle est spécialisée dans la surveillance des batteries au lithium et fournit
des valeurs d'état en temps réel, telles que la tension, le courant de
charge et de décharge, les messages d'alarme, l'état de protection, etc.
Ainsi, les utilisateurs peuvent clairement comprendre l'état des batteries
au lithium et garantir une utilisation sûre.

Connectez la batterie à l'application HysincerePower et contrôlez facilement
l'état de la batterie en temps réel.

search

HysincerePower

show

Step 1

Step 2

Scanner le code QR

Rechercher un appareil

Connectable list

HY24100N-2602001

HY24100N-2602002

HY24100N-2602003

HY24100N-2602004

HY24100N-2602005

HY24100N-2602001

25.6V 100Ah

Mac:A3:C6:25:33:DD:6F

HY24100N-2602002

HY24100N-2602003

Mac:NJJLDG72-RBN6-85H
B-5486-4F25RTR7R7G6

Mac:65:88:T4:98:45:44:34:
G5:80:25:00:35
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Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a
las dos condiciones siguientes:

--Reorienta la antena receptora o colócala en otro lugar.

--Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.

--Conecte el aparato a una toma de corriente que pertenezca a un circuito eléctrico distinto al
que tiene conectado el receptor.

--Póngase en contacto con el distribuidor o con un técnico especializado en radio y televisión para
obtener ayuda.

DECLARACIÓN DE LA FCC

1) Este aparato no debe causar interferencias.

2) Este equipo debe tolerar cualquier tipo de interferencia, incluidas aquellas que puedan
provocar un funcionamiento indeseado del mismo.

Hinweis: Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B
gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz
vor funktechnischen Störungen in Wohngebieten gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und nutzt
Hochfrequenzenergie und kann, wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird,
schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
in bestimmten Installationsfällen keine Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät schädliche Störungen
des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen – was durch Aus- und Einschalten des Geräts
festgestellt werden kann –,wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der
folgenden Maßnahmen zu beheben:

Los cambios o modificaciones que no hayan sido expresamente autorizados por el organismo
responsable de la conformidad pueden dar lugar a la pérdida de la autorización del usuario
para utilizar el equipo.

Declaración de la FCC sobre la exposición a la radiación

Este dispositivo cumple con los límites de exposición a la radiación de radiofrecuencia establecidos
por la FCC para un entorno no controlado. Este transmisor no debe instalarse ni utilizarse junto con
otra antena u otro transmisor.

Este aparato debe utilizarse manteniendo una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y el
cuerpo del usuario.
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8mm
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M8
M8

25,6V

29,2V

L53,2*W20,7*H21,5 cm

100Ah

100Ah

100A

100A

200A

20A

2560Wh

2560W

22,3Kg

25.6V 100Ah
L53.2*W20.7*H21.5 cm

22.3kg

20.94in8.15in

8.46in

1. Protection contre les basses températures, protection
automatique et réinitialisation après une décharge excessive.
2. TVS intégré pour protéger contre les pics de tension et les
surtensions.

BMS
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